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Dohoda 
o úhrade výdavkov súvisiacich so zabezpečením povinnej karantény osôb po 

príchode zo zahraničia v súvislosti s ochorením COVID - 19 

 

uzavretá v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov medzi zmluvnými stranami: 
 

 

Zmluvná strana I.  
 

Slovenská republika  

Ministerstvo obrany Slovenskej republiky  
So sídlom Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava  
Zastúpená: brig. gen.  Ing. Slavomírom Staviarskym, M.Sc.,  

generálnym riaditeľom sekcie riadenia obrany, výstavby ozbrojených síl  

a obranného plánovania Ministerstva obrany SR,  

na základe plnomocenstva ministra obrany č. KaMO-1-115/2020 zo dňa 17. apríla 2020  

IČO : 30 845 572  

IČ DPH: SK2020947698  

Bankové spojenie: Štátna pokladnica  

IBAN: SK50 8180 0000 0070 0017 1215  

(v ďalšom aj len „MO SR“) 

 

a  

 

Zmluvná strana II.  

 

HOREZZA, a. s.  
So sídlom Teplická 81, 921 01 Piešťany  

štatutárny orgán: Ing. Miloslava Slížová, MBA predsedníčka predstavenstva   

IČO: 36 280 127  

IČ DPH: SK2022129384  

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Trnava v odd. Sa, vložka č. 10414/T  

Bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa, a. s. 

IBAN:SK46 0900 0000 0050 4591 1142 

(v ďalšom aj len „spoločnosť HOREZZA, a. s.“) 

 

(ďalej spolu aj ako „strany dohody“) 

 

 

 

Preambula 

 

V nadväznosti na úlohu č. 12 zo zasadnutia Ústredného krízového štábu Slovenskej republiky v 

súvislosti s hrozbou vírusu COVID - 19 zo dňa 12. marca 2020 a úlohu označenú pod písm. k) 

Nariadenia  ministra obrany Slovenskej republiky s opatreniami na prevenciu a zabránenie šíreniu 

ochorenia COVID – 19 spoločnosť HOREZZA, a. s. pripravila ubytovacie zariadenia Hotel Granit 

Piešťany – kúpele F. E. Scherera, adresa: Teplická 81, 921 01 Piešťany, Hotel Granit Smrekovica, 

adresa: Smrekovica 7784, 034 03 Ružomberok a Hotel Granit Tatranské Zruby – klimatické kúpele, 

adresa: Tatranské Zruby 2, 062 01 Vysoké Tatry (ďalej spolu ako „Prevádzky“) na zabezpečenie 

povinnej karantény osôb, ktoré sa vrátili z postihnutých oblastí zahraničia na územie Slovenskej 

republiky alebo o repatriácii ktorých bolo rozhodnuté príslušnými autoritami vykonávajúcimi 
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krízové riadenie štátu v súvislosti s ochorením COVID – 19 (pre účely tejto dohody v ďalšom 

nazývanými iba ako „repatrianti“) a za podmienok uvedených v tejto dohode poskytne týmto 

repatriantom ubytovanie a služby spojené s ubytovaním. 

 

 

Čl. I. 

Predmet dohody 

 

(1) Predmetom tejto dohody je úprava základných podmienok pre zabezpečenie ubytovania 

a služieb spojených s ubytovaním pre repatriantov v súvislosti s ochorením COVID – 19 v období 

od 21. marca 2020 do ukončenia krízovej situácie na území Slovenskej republiky, najdlhšie však 

do konca roka 2020. 

(2) Spoločnosť HOREZZA, a. s. sa v súvislosti so zabezpečením povinnej karantény pre 

repatriantov v súvislosti s ochorením COVID – 19 zaväzuje pripraviť Prevádzky na príchod 

repatriantov a poskytnúť repatriantom ubytovanie a služby spojené s ubytovaním. Spoločnosť 

HOREZZA, a. s. zabezpečí a poskytne kapacitu svojich prevádzok pre celkový počet najviac 330 

osôb . 

(3) Táto dohoda sa nevzťahuje na poskytovanie stravovania repatriantom zo strany spoločnosti 

HOREZZA, a. s.  Spoločnosť HOREZZA, a. s. však bude  poskytovať ubytovaným osobám na ich 

vlastné náklady stravu minimálne 3x denne; z toho aspoň jedno teplé jedlo.  

(4) MO SR sa zaväzuje uhradiť všetky preukázateľne a účelne vynaložené výdavky spoločnosti 

HOREZZA, a. s. súvisiace so zabezpečením ubytovania a služieb spojených s ubytovaním 

repatriantov podľa odseku 5 tohto článku a v súlade s článkom II. tejto dohody.   

(5) Výdavky na ubytovanie a služby spojené s ubytovaním pozostávajú z(o): spotreby energií 

(elektrina, plyn, voda), mzdových nákladov vrátane nákladov na zdravotné a sociálne poistenie, 

ostatných nákladov (výmena posteľnej bielizne, uterákov, osušiek, spotreba materiálu - hygienické 

a čistiace prostriedky, telekomunikačné výdavky, poistenie, odpisy). Výdavky za ubytovanie a 

služby spojené s ubytovaním nezahŕňajú náklady na dezinfekciu priestorov Prevádzok a osobné 

ochranné prostriedky pre zamestnancov spoločnosti HOREZZA, a. s. a repatriantov. 

 

 

Čl. II. 

Výška a spôsob úhrady výdavkov 

 

(1) Výdavky za ubytovanie a služby spojené s ubytovaním sú stanovené pre všetky Prevádzky 

spoločnosti HOREZZA, a. s. jednotne vo výške 29,70 € s DPH za osobu na jednu noc. 

(2) MO SR uhradí spoločnosti HOREZZA, a. s. preukázateľne a účelne vynaložené výdavky 

v súvislosti so zabezpečením ubytovania a služieb spojených s ubytovaním repatriantov na základe 

faktúr vystavených spoločnosťou HOREZZA, a. s. so splatnosťou 15 dní odo dňa doručenia MO 

SR.  Spoločnosť HOREZZA, a. s. vystaví prvú faktúru za obdobie od 21. 3. 2020 do dňa podpisu 

tejto dohody (vrátane) najneskôr do 10 kalendárnych dní od účinnosti tejto dohody v zmysle článku 

IV. bod 3 tejto dohody. Ďalšie faktúry budú vystavované následne za každých 10 kalendárnych dní 

až do ukončenia tejto dohody. Faktúry budú doručené MO SR najneskôr do 10 kalendárnych dní 

od skončenia príslušného obdobia, za ktoré boli vystavené.  

(3) Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu v súlade so zákonom č. 222/2004 

Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov.  

(4) Povinnou prílohou vystavených faktúr bude vyúčtovanie lôžkonocí (počet osôb vynásobený 

počtom  prenocovaní). 
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Čl. III. 

Kontrola 

 

(1) MO SR, zastúpené príslušnou organizačnou zložkou – Sekcia riadenia obrany, výstavby 

ozbrojených síl a obranného plánovania si  vyhradzuje právo vykonať kontrolu plnenia podmienok 

tejto zmluvy, kontrolu účelnosti, hospodárnosti a efektívnosti vynaložených finančných 

prostriedkov.  

(2) Zamestnanci MO SR vykonávajúci kontrolu sú viazaní povinnosťou mlčanlivosti o 

skutočnostiach, ktoré sa dozvedeli v priebehu výkonu kontrolnej činnosti.  

(3) Spoločnosť HOREZZA, a. s. a jej Prevádzky sú povinné poskytnúť potrebnú súčinnosť 

zamestnancom MO SR vykonávajúcim kontrolnú činnosť, pričom im umožnia vstup do objektov a 

zariadení, na ich požiadanie predložia príslušnú dokumentáciu a iné doklady potrebné na vykonanie 

kontroly.  

 

 

Čl. IV. 

Všeobecné a záverečné ustanovenia 
 

(1) Táto dohoda sa uzatvára na dobu určitú – do konca roka 2020.  

(2) Pred ukončením  tejto dohody podľa bodu 1 tohto článku, je MO SR oprávnené kedykoľvek 

vypovedať túto dohodu,  a to aj bez uvedenia dôvodu. Výpovedná doba je 14 dní a začína plynúť  

odo dňa nasledujúceho po dni doručenia výpovede spoločnosti HOREZZA, a. s. 

(3) Vzhľadom na skutočnosť, že spoločnosť HOREZZA, a. s. zabezpečovala ubytovanie a služby 

spojené s ubytovaním pre repatriantov  od 21. 3. 2020 do nadobudnutia účinnosti tejto dohody, MO 

SR v celom rozsahu uznáva svoj záväzok uhradiť všetky preukázateľne a účelne vynaložené 

výdavky spoločnosti HOREZZA, a. s., ktoré ku dňu podpisu tejto dohody predstavujú sumu vo 

výške 169 774,14 € (počet osôb vynásobený počtom prenocovaní a výškou výdavkov na osobu 

a noc podľa čl. II. ods. 1 tejto dohody) a zaväzuje sa zaplatiť ich podľa tejto dohody na základe 

faktúry vystavenej spoločnosťou HOREZZA, a. s. po účinnosti tejto dohody v súlade s článkom II. 

tejto dohody.  

(3) Túto dohodu možno meniť a dopĺňať na základe dohody strán dohody formou písomného 

dodatku k nej.  

(4) Vzťahy neupravené touto dohodou sa riadia príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. 

Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a ostatnými všeobecne záväznými právnymi 

predpismi Slovenskej republiky.  

 (5) Táto dohoda sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 

neskorších predpisov a s § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 
predpisov. Túto dohodu zverejnia obe strany dohody.  

(6) Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami  strán dohody 

a účinnosť v deň nasledujúci po dni jej prvého (skoršieho) zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.  

(7) Táto dohoda je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, pričom tri rovnopisy sú určené pre MO SR 

a jeden rovnopis je určený pre spoločnosť HOREZZA, a. s.  

(8) Strany dohody vyhlasujú, že si túto dohodu prečítali, všetky jej ustanovenia sú im jasné a 

zrozumiteľné, pričom dostatočným spôsobom vyjadrujú vážnu a slobodnú vôľu oboch  strán 
dohody zbavenú akýchkoľvek omylov, na dôkaz čoho pripájajú svoje vlastnoručné podpisy.  
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(9) Strany dohody berú na vedomie, že ustanovenia tejto dohody sa uplatnia  len v prípade, ak vláda 

Slovenskej republiky  (príp. iný príslušný orgán krízového riadenia) nebude refundovať výdavky 

na zabezpečenie povinnej karantény repatriantov vo vzťahu k spoločnosti HOREZZA, a. s. iným 

spôsobom.  

 

 

 

 

 

 
V Bratislave, dňa ................. 

 

 

V Bratislave, dňa ................... 

  

          .......................................................... 

                  Ministerstvo obrany SR 

    brig. gen.  Ing. Slavomír Staviarsky, M.Sc. 
      generálny riaditeľ sekcie riadenia obrany, 

výstavby ozbrojených síl a obranného plánovania            

                Ministerstva obrany SR 

........................................................... 

               HOREZZA, a. s. 

     Ing. Miloslava Slížová, MBA 

      predsedníčka predstavenstva 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Príloha: vyčíslenie výdavkov spoločnosti HOREZZA, a. s. ku dňu podpisu tejto dohody – 1 list 


